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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 39.742/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 39.742/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 16 januari 2006
door de Minister van Werk verzocht hem,
binnen een termijn van dertig dagen, van
advies te dienen over een voorontwerp van
wet "houdende wijziging van artikel 13 van
de wet van 5 september 2001 tot verbetering
van de werkgelegenheidsgraad van de
werknemers", heeft op 31 januari 2006 het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Emploi, le 16 janvier 2006,
d'une demande d'avis, dans un délai de trente
jours, sur un avant-projet de loi "modifiant
l'article 13 de la loi du 5 septembre 2001
visant à améliorer le taux d'emploi des
travailleurs", a donné le 31 janvier 2006
l'avis suivant:
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1. Artikel 13 van de wet van 5 september 2001 tot verbetering van de

werkgelegenheidsgraad van de werknemers bepaalt dat de werknemer wiens werkgever

de arbeidsovereenkomst heeft beëindigd en die 45 jaar is op het moment waarop het

ontslag is gegeven, recht heeft op outplacementbegeleiding.

De ontworpen wijziging stelt dat de betrokken ontslagen werknemer het

recht op een outplacementbegeleiding moet aangeboden krijgen door de werkgever.

Gevraagd naar de implicaties van deze wijziging heeft de gemachtigde het volgende

geantwoord:

"De huidige tekst van artikel 13 van de wet van 5 september 2001 voorziet
dat de werknemer die voldoet aan de voorwaarden, een recht heeft op
outplacement. De nieuwe tekst wil de werkgever verplichten een actief bod te doen
aan de werknemer als hij voldoet aan de voorwaarden".

2.  Aangezien in artikel 13, eerste lid, van de wet van 5 september 2001

volgens het voorontwerp slechts een beperkt aantal woorden worden gewijzigd, wordt ter

overweging gegeven artikel 2 van het voorontwerp te redigeren als volgt:

"In artikel 13, eerste lid, van de wet van 5 september 2001 tot verbetering

van de werkgelegenheidsgraad van de werknemers worden de woorden «heeft recht op

outplacementbegeleiding» vervangen door de woorden «krijgt het recht aangeboden door

de werkgever op een outplacementbegeleiding»".

-----------
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1. L'article 13 de la loi du 5 septembre 2001 visant à améliorer le taux

d'emploi des travailleurs dispose que le travailleur dont l'employeur a mis fin au contrat

de travail et qui a atteint l'âge de quarante-cinq ans au moment où le congé est donné, a

droit à une procédure de reclassement professionnel.

La modification en projet spécifie que c'est à l'employeur qu'il appartient

d'offrir une procédure de reclassement professionnel au  travailleur licencié concerné.

Interrogé sur les implications de cette modification, le délégué a répondu

ce qui suit:

"De huidige tekst van artikel 13 van de wet van 5 september 2001 voorziet
dat de werknemer die voldoet aan de voorwaarden, een recht heeft op
outplacement. De nieuwe tekst wil de werkgever verplichten een actief bod te doen
aan de werknemer als hij voldoet aan de voorwaarden".

2.  Dès lors que l'avant-projet de loi ne modifie qu'un nombre limité de mots

dans l'article 13, alinéa 1er, de la loi du 5 septembre 2001, il est suggéré de rédiger

l'article 2 de l'avant-projet comme suit:

"Dans l'article 13, alinéa 1er, de la loi du  5 septembre visant à améliorer le

taux d'emploi des travailleurs, les mots «a droit à une procédure de reclassement

professionnel» sont remplacés par les mots «se voit offrir par l'employeur le droit à une

procédure de reclassement professionnel»".

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. TISON,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw G. VERBERCKMOES,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr.
G. SCHEPPERS, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. BAERT.

Le rapport a été présenté par Mme
G. SCHEPPERS, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. BAERT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME


